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The university logo depicts the clock tower, a landmark building on the campus of TFSU, with
the globe as its background and Chinese and English names inscribed around it, representing for
globalization. The clock tower represents rich academic tradition here combining Chinese and Western
culture. The hour hand points to 8 in the morning, signifying vigor and vitality. All this expresses

TFSU’s endeavors to be open to the world and to relentlessly pursue a better future.
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IN PURSUIT OF WORLD KNOWLEDGE
& UPRIGHT CHARACTER

“In Pursuit of World Knowledge” emphasizes respect
for Chinese civilization when it comes to student education
and academic research, and requires wide international
horizons, cross-cultural communication as well as truth
exploration. “In Pursuit of Upright Character” highlights
the harmonious integration of scholarship, morality and
personality. Inalignment with the motto, TFSU dedicates itself

to contributing to national rejuvenation and global harmony.
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19216, REIHAFEMI
Tianjin Industry & Commerce University (1921)

19644, REBIMEERFRAL
Qinhuangdao Foreign Languages Vocational School (1964)

19744, EAHREINEEZR
Tianjin Foreign Languages Institute (1974)

TFSU is an institution of higher learning, with the discipline of Foreign
Language & Literature taking the lead and Humanities, Economics, Administration
& Management, Law, Education, Art, and Engineering balancing the overall
disciplinary structure.

In 1921, Tianjin Industry & Commerce University was founded on the present
site of TFSU Machang Road campus, which was later renamed Jingu University and
Hebei University.

In 1964, at the proposal of former Premier Zhou Enlai, Qinhuangdao Foreign
Languages Vocational School, the major precursor of TFSU, was founded, which
later became Tianjin Foreign Languages Vocational School.

In 1974, Tianjin Foreign Languages Vocational School was joined by Tianjin
Foreign Languages School, the Japanese Department from Tianjin Teachers’ College
(presently Tianjin Normal University) and the foreign language and Chinese
departments from Hebei University.

The expanded school then acquired the name of Tianjin Foreign Languages
Institute. In 1979, the Institute started to offer graduate programs of English and
Japanese languages, and in 1981, it became one of the first educational institutions
authorized by the State Council to confer master’s degrees.

In 2010, approved by the Ministry of Education, Tianjin Foreign Languages
Institute was renamed Tianjin Foreign Studies University. In 2012, approved by the
Academic Degrees Committee of the State Council, TFSU began to offer doctoral
programs and thus led to a complete academic program structure featuring Bachelor,
Master and Doctorial Degrees.

The university now has two campuses occupying a total area of 69.34
hectares: the Machang Road campus included in the Ten Sites of Tianjin featuring
quintessential classical European-style buildings and the Binhai Campus located
in the picturesque university garden of Dagang District, Tianjin Binhai New Area
(TBNA).

'The university has 15 schools and departments, and offers 35 undergraduate
programs, among which 4 are State-level Distinctive Programs. It boasts 1 State-
level Outstanding Teaching Team, 2 State-level Top-quality Courses, 1 Municipal-
level Pilot Project of Educational System Restructuring, 1 State-level and 2
Municipal-level Pilot Projects of Comprehensive Reform on Undergraduate
Education, 2 Tianjin Primary Key Disciplines, 18 Tianjin Secondary Key
Disciplines, 9 Municipal-level Prestigious Majors and 4 Majors Related to Tianjin’s
Strategic Emerging Industries.

The university is the home to a dozen research bases and institutes including,
among others, the CPC Party Literature Translation Research Base, the Center
for Latin-America Studies—an Area and Country Studies Base of the Ministry of
Education, Tianjin Institute for International Development Studies as well as the
Center for Foreign Language, Literature and Culture and the Center for Linguistic
Signs Application & Communication—two key municipal research bases for
humanities and social sciences at the level of higher learning.

The Collaborative Innovation Center for Translation & Transmission of CPC
Party Literature was established in collaboration with the Central Compilation

& Translation Bureau (CCTB), the China National Committee for Science and

REZHIE T
Li Hong, Secretary of TFSU Party Committee

Technology Terms Examination, Nankai University, University of International
Business and Economics and the PLA University of Foreign Languages.

The university is authorized to grant doctoral degrees in “Research on
Translation of Important Literature of the Party and State” (under the discipline
of Foreign Language & Literature), a program to meet the country’s special
needs, and master’s degrees of 4 primary-discipline programs, 22 secondary-
discipline programs and 11 professional programs. It is qualified to recommend
the best undergraduate students for direct admission to graduate programs and
to enroll international students and applicants with the academic competence
equivalent to that of graduate students for master’s degrees.

Currently, TFSU has an enrollment of over 10,000 full-time degree
candidates (over 1,000 graduate students included) who come from 29
provinces, municipalities and autonomous regions. Of the teaching staff, 50%
have had the experiences of either studying or working overseas (the number
reaches 90% in some programs). Every year, some 100 international experts and
foreign teachers are invited to work in the university.

The university attaches great importance to international academic
and cultural exchanges. So far, it has established friendly and cooperative
relations with some 100 universities and a number of educational institutions
in over 40 countries. It is among the first universities, designated by Hanban
(Confucius Institute Headquarters), to train and prepare full-time teachers
for the Confucius Institute. It has co-sponsored Confucius Institutes in
Soonchunhyang University (South Korea), University of Lisbon (Portugal),
University of Toulouse (France), Volgograd State Pedagogical University
(Russia), Jorge Tadeo Lozano de Bogotdin University (Columbia) and Kyiv
State Linguistic University (Ukraine), and has hosted a variety of international
educational and training programs at Sejong School (South Korea) and the
Goethe German Language Center (Germany) .

With decades of endeavors, TFSU has transformed itself into an important
platform of Tianjin and China for developing international-orientated students
and promoting multicultural communication. The university is on its way to

becoming a prominent participant in China’s foreign language education.
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Xiu Gang, President of TFSU

2002%FF, KFINEBAERBRXETL
Binhai Campus of Tianjin Foreign Languages Institute (2002)
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2004%F, RIFINEBRFRBINEFBAL
Binhai School of Foreign Affairs of Tianjin Foreign Languages
Institute (2004)

20104, BRAXRES
Tianjin Foreign Studies University (TFSU) (2010)
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Faculty Schools
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Honors College
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English Studies

School of
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European Studies

School of Asian &
African Studies

School of
International
Business

School of

Communication

School of Law

School of
International
Exchange

School of
Continuing
Education

TFSU was among the first educational institutions authorized by the State Council to confer master’s degrees and
started to offer graduate programs in 1979. The Graduate School grants doctoral degrees in “Research on Translation of
Important Literature of the Party and State” (under the discipline of Foreign Language & Literature), a program to meet
the country’s special needs, master’s degrees of 4 primary-discipline programs, 22 secondary-discipline programs and
11 professional programs, as well as master’s degrees for applicants with the academic competence equivalent to that of
graduate students.

The Graduate School of Translation and Interpretation aims to train high-caliber and professionally competent
translators and interpreters and highlight TFSU’s language services. The school offers 2 graduate programs: Simultaneous
Interpretation(SI)in English and Japanese and Master of Translation and Interpreting (MTI) in English, Japanese,
Russian, French, German and Korean. It fulfills 3 tasks: offering high-end translation and interpretation services to the
municipal government; training competent translators and interpreters; delivering language services to Tianjin's economic
and social development via the TFSU Translation Center.

The Honors College is a pilot project of Tianjin's educational system restructuring, which concentrates high-quality
faculty and teaching resources to educate students to develop a strong ability of independent learning and intercultural
communication, and excellent awareness of international conventions. The college offers pilot programs in Finance,
Financial Management, and International Trade in English and Japanese.

The School of English Studies offers 4 programs: Translation & Interpretation, English Culture & Literature,
Mass Communication and Business English. English is a Major with “Fundamental Distinction” under the Ministry of
Education (MOE). The school also has 2 Municipal-level Prestigious Majors—English and Translation & Interpretation,
and 1 Major Related to Tianjin’s Strategic Emerging Industries—Business English. Translation & Interpretation is also a
Municipal-level Pilot Project of Comprehensive Reform on Undergraduate Education.

The School of Japanese Studies offers 3 programs: International Business, Translation & Interpretation and Japanese
Language & Culture. The discipline of Japanese studies is the first one in Tianjin that confers master’s degrees in the
language, and Japanese is a Major with “Fundamental Distinction” under the Ministry of Education (MOE) and a Pilot
Project of the Ministry of Education (MOE) on Comprehensive Reform of Disciplinary Structure. The school now has 1
state-level Outstanding Teaching Team, 2 State-level Teaching Awards and 2 State-level Top-quality Courses.

The School of European Studies offers 6 programs: Russian, French, German, Spanish, Italian and Portuguese.
Russian, French and German are Municipal-level Prestigious Majors. Spanish is a Major Related to Tianjin’s Strategic
Emerging Industries. Russian is a Major with “Fundamental Distinction” under the Ministry of Education (MOE).

The School of Asian & African Studies offers 5 programs: Korean, Arabic, Swahili, Indonesian and Burmese—under
the primary discipline of Foreign Language & Literature and as a Municipal-level Key Discipline. Students are expected
to become high-quality professionals with adequate language proficiency and wide horizons. Korean is a Major with
“Fundamental Distinction” under the Ministry of Education (MOE) and a Municipal-level Prestigious Major.

The School of International Business offers 6 programs: International Economics, International Trade, International
Finance, International Business, International Accounting and Management Engineering. It has two primary disciplinary
categories: Economics and Management. World Economics is a Municipal-level Key Discipline. The school also has
1 Municipal-level Prestigious Major — International Economics & Trade — and 1 Major Related to Tianjin’s Strategic
Emerging Industries— Finance (Financial Planning).

The School of Communication is divided into 4 departments —Chinese Language & Literature, Journalism,
Advertising & Animation and Education Technology—and offers 7 undergraduate programs of 5 primary disciplinary
categories: Chinese Language & Literature, Journalism, Communication, Animation, Education Technology and Digital
Media Technology. Chinese Language & Literature is a Primary and Municipal-level Key Discipline that confers master’s
degrees.

The School of Law is divided into 3 departments — Law, Politics & Public Management and Ideological & Political
Theories Teaching — and offers 3 undergraduate programs: Law, Administrative Management and International Politics,
among which Law is a Municipal-level Prestigious Major. The school aims to educate high-quality intercultural students
with solid professional knowledge and adequate language proficiency. It also fosters international exchanges by cooperating
with foreign universities.

The School of International Exchange offers 2 programs: Teaching Chinese to Speakers of Other Languages and
Chinese Language & Culture. The former is a Major Related to Tianjin's Strategic Emerging Industries. The school has 2
secondary disciplines that confer master’s degrees: Chinese language and Philology and Applied Linguistics. Students are
expected to become professionals in Teaching Chinese as a Foreign Language and in Chinese culture dissemination.

The School of Continuing Education, a window displaying TFSU’s social services, is responsible for Adult Higher
Education, Self-Taught Examination of Higher Education and related training tasks. With years of endeavor, the
school has contributed much to a life-long education system and a learning society, training a great number of language
professionals.
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INTERNATIDNAL CONFERENCE ON JAPANESE LANGUAGE EDUCATION

20114, SB+EMTFBIBHERRRASEIRES

10th International Conference on Japanese Language Education (2011)

2012%F, FREM{APREERREEFELEHRARFAENRS
Thesis Proposal Defense for Postdoctoral Researchers held by TFSU and
Central Compilation & Translation Bureau (CCTB) (2012)
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The 6th National Conference on Translation from Chinese
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20126F, REMZEZ. WEHE LZPILAWHE AR PRI INNZE S S EDEIF P EBMAF L FENBLEPFINITS
Zhu Liping, Standing Committee Member of CPC Tianjin Municipal Committee and Secretary of Tianjin Municipal Education Committee, inaugurated
the Ceremony for the Collaborative Innovation Center for Translation & Transmission of CPC Party Literature, and attended the 6th National Conference
on Translation from Chinese held in TFSU (2012)
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20134, FRIARERALL
Inauguration for the Graduate School of TFSU (2013)

20114, ERBAMFEHE TIESIN
Conference on Graduate Education (2011)

2013%F, BEIRKEMEEFRFNBER TIEHNS LHERRE
Wang Mingyu, Vice President of TFSU, addressing the Conference on
Disciplinary Construction (2013)

With decades’ efforts, TFSU has developed a disciplinary
pattern consisting of 35 undergraduate programs in 7 disciplinary
categories : Literature, Economics, Management, Law, Education,
Art and Engineering, with the program of Foreign Language &
Literature being the predominant discipline.

The university has 2 Municipal-level Primary Key
Disciplines and 18 Municipal-level Secondary Key Disciplines.
It is authorized to grant master’s degrees in 4 primary-discipline
programs, 22 secondary-discipline programs and 11 professional
programs.

In 2012, the doctoral program of “Research on Translation
of Important Literature of the Party and State” (under the
discipline of Foreign Language & Literature), a program to
meet the country’s special needs, was approved, thus leading
to a complete TFSU academic program structure featuring

Bachelor’s, Master’s and Doctorial Degrees.




e
FRERSTIIR

Disciplinary Construction and Academic Programs
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Discipline Category

SNEEESXFE HEESX Foreign Language & Literature; Chinese Language & Literature
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HiBEF Japanese Translation —a = D = >
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TFSU Experts who enjoy Special Government Allowance of the Members of the Higher Education Advisory Committee of the
State Council: Ministry of Education (MOE):
Li Meiyu, Pan Jiamin, Li Weiyi, Zhu Baitong, Guan Zhaohong, Yuan Xiu Gang, Wang Mingyu, Chen Fachun, Guo Yumei, Zhao Weiwei

Zhensheng, Qian Ziqiang, Xiu Gang, Ma Zhongyuan, Zheng Tiesheng,
8 s 8 & ¢ ¢ Municipal-level Top Teachers:

Zhang Xiaoxi
Zhang Xiaoxi, Liu Yanping, Xiu Gang, Chen Fachun

Tianjin Specially Appointed Professors:

Decades of endeavor has witnessed many high-profile language masters and translators, such as Zhong Zuoyou, Jin Di and Zhu
‘Wang Mingyu, Zhao Yanchun

Tianjin Top 10 Teachers with Distinguished Morality and Competence;

Wangqing.

In recent years, TFSU has adopted the strategy of prospering the university through introducing high-level professionals
and training young teachers, forming a faculty contingent with a sound structure of age, educational background and professional
title. Currently 50% of the faculty have either studied or worked overseas (the figure reaches 90% in some programs). 53.8% holds
professorship, associate professorship or equivalent professional titles, and 19% are supervisors for graduate students. Of all the
faculty staff, 18 enjoy the Special Government Allowance of the State Council, 2 are State-level Prominent Teachers and 6 professors
were selected into the Higher Education Advisory Committee of the Ministry of Education (MOE) (2013-2017).

REMZERIL. TKEXEWEBERESKFEIRKEXES
Huang Xingguo, Vice Secretary of CPC Tianjin Municipal Committee and Mayor of Tianjin, visited TFSU

State-level Prominent Teachers:

Zhang Xiaoxi, Li Yunbo

Doctoral Supervisors:
Xiugang, Wang Mingyu
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Prof. Xiu Gang

Doctoral Supervisor; Winner
of the Special Government
Allowance of the State Council;
Municipal-level Top Teacher

EE BIR

RETHFEAID
Prof. Chen Fachun
Municipal-level Top Teacher

RERE IR

HERBUNHIEREE
Prof. Zheng Tiesheng

‘Winner of the Special Government
Allowance of the State Council

Fiofl HR

EERFHF
2012FFEXER "131"
BIEBEAT SRR

Prof. Li Yunbo

State-level Prominent Teacher
Level 1 of Tianjin “131” Innovative
Talents 2012

Model Teacher with Distinguished Professional Ethics:

Zhao Hua

Tianjin “131” Innovative Talents 2012

Level 1: Li Yunbo

Level 2: Li Yunbo, Liu Hongwei
Level 3: Wang Hongtao, Liu Yi, Wang Maolin, Zhao Donggian, Zhou Hejun,
Zhou Haiqin, Shao Yanhong, Yin Yongda

F.
Wi 2%

E S RRENREE
SERFBD
RETHFE

Prof. Zhang Xiaoxi

‘Winner of the Special Government
Allowance of the State Council;
State-level Prominent Teacher;

Municipal-level Top Teacher

X AR

RETHFEAD
Prof. Liu Yanping
Municipal-level Top Teacher

F#E

BLAESIH
RETHISHIR

Prof. Wang Mingyu

Doctoral Supervisor; Tianjin
Specially Appointed Professor

M B

MAEFRBERTLA
BERETENER

Prof. Lin Kenan

Head of the Discipline of
English; Former Member of the
CPPCC Tianjin Municipal

Committee

RETHBEIR

Prof. Zhao Yanchun

Tianjin Specially Appointed
Professor

e B

RiET IR EERD.
ImfESEH A

Prof. Zhao Hua

Tianjin Top 10 Teachers
with Distinguished Morality
and Competence; Model
Teacher with Distinguished
Professional Ethics
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KL H I BA AN, TREEEFRAA MB TR IFAN, TFSU’s 4th Conference on Teaching and Education (2012)

2013%F, HEHEBKER
AR IRRARIESHFETE

Li Weihong, Vice Minister of
Education, visited TFSU (2013)

20134, SREFEEARN T 20126F, RERFHENEREARBAFSME+—BRETHRSE

Inauguration for the School of Communication (2013) FHRMBFBEANRR

Liu Cuie, Secretary of TFSU Discipline Inspection Committee, attended the
11th Tianjin Teaching Contest for Young University Teachers with TFSU
contestants (2012)

¢ State-level Pilot Project of Comprehensive Reform

¢ BRR "AHEUGESEELR" TH on Undergraduate Education:
0iE Japanese

¢ Majors with “Fundamental Distinction” under

the Ministry of Education (MOE):

Korean, Japanese, English, Russian

* AEBEFERFBLTURERA

BAEE. HIB. KB, BB
¢ Municipal-level Pilot Projects of Comprehensive
Reform on Undergraduate Education:

¢ XiEth "FAREUGERERR" B

BiE. 8%

Japanese, Translation & Interpretation

¢ Municipal-level Prestigious Majors:

& TEFRIEE English, Japanese, Korean, Russian, French,
German, Translation & Interpretation, Law,
#iE. BiE. BMEHE. M5, KB, EE. IR, k. International Economics & Trade
EREZF585%

¢ Majors Related to Tianjin’s Strategic Emerging
Industries:

¢ KRR WARX T

Finance (Financial Planning), Teaching Chinese to
Speakers of Other Languages, Spanish (International
Trade), Business English

S (BURL) SIBEEREE
FEYFIE (BRRD ) BHSEHEIE

¢ Municipal-level Pilot Project of Educational

¢ KEMHBAREINELAITE System Restructuring:
“TFSU Honors College”: Developing Highly Skilled
“RINKRERFEER” EERSINNTEFHNESRER Inter-disciplinary Students

TFSU highlights the priority of cross-cultural communication in teaching and
education and seeks to cultivate highly skilled inter-disciplinary students following the
pattern of “a foreign language + a major”, which has resulted in a series of academic
achievements. In recent years, the university has undertaken 26 Ministerial &
Provincial-level Educational Reform Projects, and has won 2 Second Prize of State-
level Teaching Achievement Awards, 3 First Prize of Ministerial & Provincial-level

Teaching Achievement Awards and 5 Second Prize of Ministerial & Provincial-level

Teaching Achievement Awards.

It boasts 1 State-level Pilot Project of Comprehensive Reform on Undergraduate
Education and 2 Municipal-level Pilot Projects of Comprehensive Reform on
Undergraduate Education; 2 State-level Top-quality Courses(“Essential Japanese” and
“Japanese Translation Theory & Practice”) and 10 Ministerial & Provincial-level Top-
quality Courses; 1 Municipal-level Pilot Project of Educational System Restructuring;

4 Majors with “Fundamental Distinction” under the Ministry of Education (MOE),

9 Municipal-level Prestigious Majors and 4 Majors Related to Tianjin’s Strategic

. . ) . . . . FREBTERERAELRR-ER
Emerging Industries; 1 State-level Outstanding Teaching Team (“Essential Japanese”),  TFSU’ educational reform projects as Second Prize
winner of State-level Teaching Achievement Award

2 Municipal-level Outstanding Teaching Teams and 4 Municipal-level Top Teachers.
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State-level Outstanding Teaching Team

Name Leader

Number

“Essential Japanese”Teaching Team Xiu Gang

MOE Department of Higher Education No.12/2010

State-level Top-quality Course

No. Name Leader Year Number
1 Essential Japanese Zhang Xiaoxi 2007 MOE Department of Higher Education No.20/2007
2 Japanese Translation Theory & Practice Xiu Gang 2010 MOE Department of Higher Education No.14/2010

State-level Teaching Achievement Award

No. Name Leader Grade Year

1 New Teaching Model of “Essential Japanese” Zhang Xiaoxi Second Prize 2005

Developing Highly Skilled Inter-disciplinary Students with Ability of
2 . s
Independent Learning and Cross-cultural Communication

Xiu Gang Second Prize 2009

Municipal-level Outstanding Teaching Team

No. Name Leader Year Number
1 “Essential Japanese” Teaching Team Xiu Gang 2007 TEC No. 48/2007
2 “Essential English” Teaching Team Chen Fachun 2009 TEC No. 31/ 2009

Municipal-level Teaching Achievement Awards in the Past Five Years

RKREFBIBA
BIRA B TR wARA XS
Bt B ERE B H A & Rl H&E[2010]125
R ERIRIE
Fs REEB TR mEA FRAL A (8] HAENS
(ERBE) SKBEAR 20074 BB ®[2007]205
(BiEDRER 5RR) & 20104 HE&(2010]145
RBEHFRURR
Fs & R L' IN RINF BRI 8]
BEu REHFHEXARN STR KT EXRRAHFHAR_FR 20058
RS T & ERGRFAR X 20095
KEMHFEI
Fs BIA B TR HRALH FRALA (8] HAS
B BERE B EIRA & ml 20074 BB ZEB[2007]485
2 BERIORREHLE MEE 2009%F EHZ5[2009]315
IESFREDHFMRR
Fs = R F—REA RIMELR BRI (8]
5246 B T 2 ST 6E S ANES AL ST B e b e
HE ST A A AAER O3 558 & n REMBRBAFHR—EX 20094
R S L LS s RATRHEHRTER 20097
MAEFERRE T FIRANRRSHR 458 RETRBFMR_FR 20094F
ANBBRTVGEBFAESTE & Rl REMRBFMR—EFR 20134
AX G 6 T IR T I E RN B o . b —
<§i§ﬁéﬂ*§i> Eiﬁ %E@gi i/%ﬁig&ﬁiﬁk%—%ﬁ 201 Sﬂf
SMEHEAFRESBATBREAMR S KK HER RETEBFRR-EFX 20134

No. Name Leader Grade Year
(| Dottty st e it S A | | pie |
2 Improving Writing Skills of Japanese Majors Liu Yanping Second Prize 2009
3 Online English Reading: An Autonomous Learning Model Cheng Yougiang Second Prize 2009
4 Comprehensive Reform on Undergraduate Japanese Language Teaching Xiu Gang First Prize 2013
5 | Developing State-level Textbook — Integrated English :a humanistic approach | Cheng Youqiang Second Prize 2013
6 Cultivating “Foreign Language+ Economics” Students Yang Chunni Second Prize 2013
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ERIMERESW, FRHFLIASANBEERNISAESNELS.

With developing an innovative system of philosophy and social science with
TFSU characteristic being a fundamental task, TFSU has adhered to the policy
of “revitalizing the university through academic research” and has worked out the
TFSU Plan for Prospering Philosophy and Social Sciences (2012-2020).

The university is the home to the CPC Party Literature Translation
Research Base jointly established with the Central Compilation & Translation
Bureau (CCTB), the Tianjin Institute for International Development Studies
and supported by the Tianjin Municipal Government, and the Collaborative
Innovation Center for Translation & Transmission of CPC Party Literature in
collaboration with the Central Compilation & Translation Bureau (CCTB), the
China National Committee for Science and Technology Terms Examination,
Nankai University, the University of International Business and Economics
and the PLA University of Foreign Languages. It boasts a dozen research
bases and institutes including, among others, the Center for Foreign Language,
the Literature and Culture and Center for Linguistic Signs Application &
Communication—two key municipal research bases for humanities and social
sciences at the level of higher learning, and the Center for Latin-America
Studies—an Area and Country Studies Base of the Ministry of Education
(MOE).

The university publishes an important academic journal under its name —
Journal of Tianjin Foreign Studies University in the category of “Foreign Language
& Literature Research”.

In recent years, the university has undertaken more than 100 important
research projects sponsored by the National Social Sciences Fund, the Ministry
of Education (MOE) and the Tianjin Municipal Government, among which 35
projects have won the Tianjin Social Sciences Achievement Award. The university
has also hosted or co-hosted a number of influential national and international
conferences and symposiums, and its leading scholars have been invited to lecture

on many high-level conferences and symposiums at home and aboard.

F o0 oh O O A 9090 30 0 b M+ % L& W
EREAMEFREBETHEIR
= . ____}d

2012%F, FRBAFIBRNTETRZERSBHEE
RRBEFHSMF TR, HE (RRIEEX
S SRIPERITD
TFSU Plan for Prospering Philosophy and Social Sciences
unveiled at Conference (2012)

20125, B EEELELTFF AT ERRZES
2nd National Forum on Philosophy of Mind & Cognition
(2012)

20126, MIBRFEHENESHACIHERFATIT
STEBREST

International Forum on Reform and Innovation of Russian
Education (2012)

IR RHITFAIEER KRR —R

I H &R MEfR=RA =R S RiErE IE#HES
SMEBFETFEROIMAAL: Bib5XEK FH#E ERUHMNESERIE 2007-2010 | 07AYY005
RIBFRELHR S ZIBFAEY Rim 8 5R% & R ERRES—RIE 2007-2010 | 07BYY019
FEX A ERERIMIEERET N KR ERHMNES—RTE 2009-2012 | 9BWWO03
T E A EEC RS FintE ERHAES—RIE 2012-2014 | 2CWWO019
AT A D ARIET R 1’ s ExRARES—KRIE 2012-2015 12BYY127
(FrE) TMEFADTHR BEE ERMBES—RIE 2013- 13BYY031
EFENENHBRNMES MR ZHEETIEMR KISE ERMHRESSFEINHE 2012-2015 | 12CYY070
KRR RFFHR ELE ERMBESEFTE 2012-2014 | 2CWWO019
HETAXRAERTNRFSEEAR FitE ERMBESEFIE 2013- 13CYY009
EpEESCZ i E 20t 2 (2 4 5 g I ERMNESEFIAE 2013- 13CWW015
FREETAREEE (IXZE. XB . XEXE) & Rl E R R EST E 2009-2011 —
XEBENFEEFA—FHBRNFR. FREFER | FR= ERHMNESFERBmMAE 2008-2011 | 08BYY076
FRAESCLRER (SRR, U, IXAEIE ) & Rl ERERESTE 2012-2013 | 2012G2-011
FRAESCALARES (OXFT. XL IRENE ) & Rl EZx b iRE ST B 2013-2015 | 20130208
XA KER & Rl ExRFESEERNRAE 2010-2013 —
(ETFXALBZH ZER P RCRIESIFETR) FRA 52 PREFHUSHZESEAB/IRME | 2012-2014 12A05
(R 2 B TOE SR AR TR ) BEHE FREFFHUHSHZESESIBIRAME | 2012-2014 12A06
(HREPREERABRHFICUHR ) E3i4i HREFFHSBFESESBIFNE | 2012-2014 12A07
State-level Research Projects Undertaken by TFSU in Recent Years
Name Leader Source Duration Number
Modernization of Foreign Language Teaching: Theory and Wang National Social Sciences Fund Key Project | 2007-2010 | 07AYY005
Practice Mingyu
Terminology Standardization and Terminology Dictionaries : National Social Sciences Fund L
Compilation in Multiple Languages Xiu Gang Non-key Project 2007-2010 | 07BYY019
Opverseas Dissemination an\(}\/{)r;ﬁ;lence of Chinese Literature Zhang Xiaoxi Nationﬁfﬁizilsl:’cjsjréis Fund 2009-2012 | 9BWWO003
History of Sino-Japanese Communication in Lexicology Li Yunbo Nationﬁfﬁiz;%?;r;is Sltod 2012-2014 | 2CWW019
Core Terminology in Modern Western Culture Tong Li National Social Scie'n ces Fund 2012-2015 12BYY127
Non-key Project
. . . Zh National Social Sci Fund
Textual Analysis of the English version of Shijing Yanc?l(l)m & lonNor(l)fllciy ;iz?;:s un 2013- 13BYY031
A Corpus-based Multi-dimension Empirical Research . National Social Sciences Fund ~
on the Peripherality of the Japanese Language Zhu Pengxiao Youth Project 2012-2015 | 12CYY070
The Poetics of Lermontov Huang National Social Sc%ences Sl 2012-2014 | 2CWW019
Xiaomin Youth Project
Translation and Transmission of Classical Chinese Literature Wang National Social Sciences Fund
Theory in the West Hongtao Youth Project 2013- 13CYY009
Transmission of Indian Literature in China in the 20th . National Social Sciences Fund
oty Zeng Qiong Youth Project 2013- 13CWWO015
A Panorama of Chinese Culture. (Chinese-English, Chinese- Xiu Gang National Publishing Fund Project 2009-2011 o
Japanese and Chinese-Korean)
Aesthetic States of Literary Translation-from Translating . National Social Sciences Fund
Sense , Flavor to Ideorealm Chen Daliang Subsiding Project 2008-2011 08BYY076
A Panorama of Chinese Culture (Chinese- Russian, . . L. .
Chinese-French, Chinese-Spanish) Xiu Gang National Publishing Fund Project 2012-2013 | 2012G2-011
A Panorama of Chinese Culture(Chinese- Arabic, Chinese- . . AL . ~
IR T, A— Xiu Gang National Publishing Fund Project 2013-2015 20130208
oo . - . General Administrati f P d
Compilation of the Chinese-Japanese Dictionary Xiu Gang Pirkl)el;ca tionmléz;sfgxaﬂ;ﬁtslh(i)ng rffrs(jjzgt 2010-2013 —
A Descriptive Study of Multi- corpus CPC Party Literature . CCTB Social Sciences Fund ~
Translation from the Perspective of Text Typology Chen Daliang Key Bidding Project Sz 12405
Criticism on English Translation of Chinese Classics Yil}éiin CCLEysgféﬁiigi%r;gfchund 2012-2014 12A06
Terminology Standardization in CPC Party Literature : . CCTB Social Sciences Fund
Translation Jiang Yaming Key Bidding Projec AUz =20l 12A07
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CPC Party Literature Translation Research Base

The CPC Party Literature Translation Research Base, jointly
established with the Central Compilation & Translation Bureau
(CCTB), is an important translation research base in China,
whose functions involve translation of CPC Party literature, academic exchange and information collection. It boasts three key
innovation teams and publishes a journal titled Research on Translation from Chinese.

Through in-depth cooperation with the Central Compilation & Translation Bureau (CCTB), the base offers doctoral and
post-doctoral programs to cultivate high-end talents for CPC Party literature translation research so as to help prosper China’s

philosophy and social sciences, popularize Chinese culture and safeguard Chinese ideology.
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Center for Latin-America Studies

Established in 2012, the Center for Latin-America Studies,
one of the 37 Area and Country Studies Bases of the Ministry of Education (MOE), focuses its research on major countries in
Latin America and relies on TFSU’s language advantage to provide intellectual support and consultation for national strategic
decision-making.

The Center offers a graduate program in Latin America Studies and publishes a journal—An Overview of Latin America. It
hosted the 1st Sino-Latin America International Forum and Symposium on Higher Education in Latin America. The Center is
aimed at pushing ahead with Latin America Studies and making contributions to the sound development of Sino-Latin America

relations.
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Collaborative Innovation Center for Translation &
Transmission of CPC Party Literature

The Collaborative Innovation Center for Translation & Transmission of CPC Party Literature was established in 2012 in
collaboration with the Central Compilation & Translation Bureau, the China National Committee for Science and Technology
Terms Examination, Nankai University, the University of International Business and Economics, and the PLA University of
Foreign Languages. The Center takes upgrading the innovation capacity in talent cultivation, academic research and development
of academic disciplines as its core task, and focuses on collaborative innovation in three research areas— “Theory and Practice
of CPC Party Literature Translation”, “ Overseas Transmission & Influence of CPC Party Literature”, and “Inter-disciplinary
Research on CPC Party Literature Translation”—so as to help voice China’s opinions in the international arena and improve
understanding of China from the international community.
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Tianjin Institute for International Development
Studies

The Tianjin Institute for International Development Studies was founded with the support of Tianjin Municipal
Government. The institute based on the disciplinary advantages of TFSU offers relevant departments of Tianjin Municipal
Government and CPC Tianjin Municipal Party Committee consultation on policy-making, with the focus on development
strategies of Tianjin as an international metropolis in particular. It also undertakes municipal-level key research projects and
key projects concerning policy-making consultation for the Municipal Government. It has won two “Tianjin Social Sciences
Outstanding Achievement Awards” and two “Tianjin Outstanding Survey Achievement Awards”. In 2013, survey reports
submitted by the institute have received dozens of written comments from the Municipal Government and Party Committee

leaders, and the survey findings have drawn the attention of mainstream media.
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Center for Foreign Language, Literature and Culture

Founded in 2004, the Center for Foreign Language, Literature
and Culture is a key municipal research base for humanities and
social sciences at the level of higher learning. It contains 8 research
offices and over 30 full-time and part-time researchers. The center has hosted many research projects sponsored by the National
Social Sciences Fund and the Municipal Social Sciences Fund, including Textual Analysis of the English version of Shijing, and won
over dozens of Provincial & Ministerial Level Social Sciences Achievement Awards. So far, its key municipal-level social sciences

project— Model of Foreign Language Teaching from Preschool to College— has been promoted for trial operation in six local schools.
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Center for Linguistic Signs Application & Communication

As a key municipal research base for humanities and social =
sciences at the level of higher learning, the Center for Linguistic Signs
Application & Communication has 3 research directions—semiotics,
applied linguistics and translation communication studies—and 13

academic leaders, including 11 professors, 4 doctoral advisors and 6

hosts of projects of the National Social Sciences Fund. It publishes the Journal of Linguistic Semiotics as an electronic periodical and

offers an academic material sharing platform for researchers. The center serves a significant role in scientific research, talent cultivation,

academic communication and achievement transformation.
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Journal of Tianjin Foreign Studies University
Founded in 1993, the Journal of Tianjin Foreign Studies University

is an important academic journal in China on foreign language

research. As a National Outstanding Journal on Social Sciences and First-Class Municipal Periodical, it contains different research
columns covering translation, foreign language and teaching, foreign literature, comprehensive foreign language study, etc. As an
influential Chinese periodical on foreign language, the Journal is completely collected in Chinese Academic Journals (CD), CNKI,
Wanfangdata and the China Science and Technology Journal Database (CST]). It is also the source journal of the Chinese Academic
Journal Comprehensive Evaluation Database. Its articles are frequently reprinted by other publications.

(HFZIED

(R ) ZEIFIF1980%F, WAREH—RIAT.
FEMRELRIMELRMEB MR, B URIEH T XA
&, RBMALEXBRR. MAREAREFEEHIDNTIRE, A
Bt A EREX. RHEBIAIRME T RRATT, BT
R R EZE AT (&R ) ) M CRBEHFIW) &£XWx,
REXEWMELRE (FF) . (FEXRE) FEHIA

World Culture

Founded in 1980, Worid Culture, a first-class municipal periodical
relying on TFSU’s cultural background and disciplinary advantage

in foreign languages, covers civilizations, cultural phenomena and
modern lifestyles around the world. It contributes to trans-cultural
communication and the spread of global cultural diversity. Its
electronic edition is completely collected by the Chinese Academic
Journal (CD) and LYQK, and many of its articles have been reprinted

in famous magazines, such as Readers and Youth Digest.
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List of Confucius Institutes established by TFSU
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Country Name Year of Approval
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N Soonchunhyang University 2007
South Korea
BETFEHAKXFZLFHER 20074F
University of Lisbon 2007
Portugal
I] TP 2o0ssr
University of Toulouse 2008
France
i HE R RINAEHE IS IBERFIL T Fb 20104
Volgograd State Pedagogical University 2010
Russia
SR SR - BB - RFHEAFILT F 2012%F
- Jorge Tadeo Lozano de Bogotdin University 2012
Columbia
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Kyiv State Linguistic University 2013
Ukraine
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20135, EFNNEEFMABRRIFHR
Xu Lin, Director of Hanban, visited a TFSU Confucius Institute (2013)

TFSU implements the strategy of “popularizing Chinese culture to the outside world”. So far, it has established friendly and
cooperative relations with some 100 universities and a number of educational institutions in over 40 countries, and co-sponsored
Confucius Institutes in 6 countries, including the Soonchunhyang University institute, awarded by Hanban (Confucius Education
Headquarters) for two consecutive years as “the Outstanding Confucius Institute” from among over 300 Confucius Institutes around
the globe. It is among the first universities designated by Hanban to train and prepare full-time teachers for Confucius Institutes
and its achievements have drawn the attention of the mainstream media. It has also hosted a variety of international educational and
training programs, including those of Sejong School (South Korea) and Goethe German Language Center (Germany). Every year,
TFSU sends lots of Chinese students to study abroad and accepts more than 1,200 international students. With alumni around the

world, TFSU has become one of China’s major training bases for trans-cultural talents.
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20134, SELLIIEERAFEIL T H IR 20134, HEIAX 2 KFHENELAERRHTBERMNK
Unveiling ceremony for Confucius Institute in Jorge Jorge Tadeo Lozano de Unveiling ceremony at TFSU for the China Office of Soonchunhyang University,
Bogotdin University, Columbia (2013) South Korea (2013)
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International Exchange

Gou Lijun, Deputy Director of the Standing Committee of Tianjin Municipal People’s Congress, and his party visited
the Confucius Institute in Volgograd State Pedagogical University, Russia (2013)

2013%F, KAERWBEE - PEE-FFRPABR, FEHERE 2013$ Z=E ﬁk%ﬁi%IZILHIEH?JZ#"#‘K%AVEXUILMDL

Fxik Signing ceremony for cooperation and communication between Chiang Mai
UN Under-Secretary-General Peter Launsky-Tieffenthal visited TFSU (2013) University, Thailand and TFSU (2013)

2013%F, MEHTEHMAKRFI FEREVHEILFER
TFSU students as volunteer Chinese language teachers in Thailand (2013) Graduation ceremony at the Confucius Institute in University of Lisbon(2013)
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Chinese calligraphy class Chinese Proficiency Test (HSK) for international students
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Learning Chinese characters

SIERR

Dance performance
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TFSU aims to cultivate qualified students with a global outlook, trans-cultural communication,
inter-disciplinary knowledge and the capacity for independent study. Through a series of globally
themed activities, such as “Tianjin Model United Nations”, “TFSU Celebrity Forum” and the “

International Culture Festival”, it provides students with access to diversified global cultures and

» creates a campus atmosphere that highlights the motto of “In pursuit of World Knowledge and
/ Upright Character” and trans-cultural education with distinctive TFSU features.
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. Guest Professor Mohammad Elahee at TFSU
Celebrity Forum

. Calligrapher Professor Yu Jianshi at TFSU
Celebrity Forum
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. TFSU students’ performance at Tianjin Culture
& Art Exhibition (2013)
4. TFSU team in a national dragon boat competition
(2013)
5. TNT Theater’s performance of 4 Midsummer
Night's Dream at TFSU (2011)
. Volunteer teaching program during summer

vacation (2013)
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The 9th China National Model United Nations held at TFSU
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Student Cultivation and Campus Culture

An array of sports events held at TFSU, including the All
China University Games and the Women’s Saber World Cup,

and extracurricular activities, such as fun sports meet, symphony
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concerts and photography exhibition, provide a stage where
students can participate and fulfill their talents and improve their

overall quality.

EREEEEET. 20134F, TRt FREBRETT
2013 Women's Saber World Cup
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Sino-Egyptian Culture Festival and Egyptian Culture Day Volleyball of 9th All China University Games 2. 20131, FREZIENMEARBERE -, - ~ . U s '- S i A
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1. TFSU International Food Culture Festival (2013)

2. Tai Chi Fan performance at TFSU Spring Sports
Meet (2013)

3. Campus singing competition (2013)

l

4. TFSU aerobics team won first place in Test Match
of 9th All China University Games

5.TFSU students’ performance at Speaking & Poetry
Reading Contest themed “China Dream My Dream”

6. 1st TFSU International Cultures Festival (2013)
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Extracurricular activities
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Student Cultivation and Campus Culture

20126F, RRBEESMX S XHCEN
TFSU international students as voluntary teachers (2012)
South Korea (2013)
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In recent years, TFSU has attained many achievements in
educational reform, international exchange, student cultivation, and
social services, attracting attention of the mainstream media like
the People’s Daily, the China Education Daily, the China Youth
Daily, Tianjin Daily, Xinhua News Agency, CCTV, CHINADAI
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Media interview of TFSU’s Confucius Institute in Soonchunhyang University,
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The university spares no effort in launching trans-cultural
communication activities and building practice bases for innovation and
entrepreneurship to improve the overall quality of its students. Many
TFSU students have won honorary titles, scholarships and awards at
national and municipal levels and earned TFSU a favorable reputation.

TFSU students come from 29 Chinese provinces, municipalities
and autonomous regions, and their employment rate remains among the

highest in Tianjin.

SRR, RiEW “HERFEE”
Zhang Ti, winner of “Top Ten
College Students of Tianjin”
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Gao Yuye, grand-prize winner of
“Wang Kechang Scholarship”

LA, BETHBIMUSH =
FIIEM W BTN 2 RFED
B, RIET PEFEEZNRE
PR RS

wa s HMiE 4R F

KEEHE, "REFEFANRE" REE, PTERFERBRZE,
“RENKE2012EEANY” , “201MHERFEFEAY” RE
R, 20125 REM “HERFELE"

Zhang Xiaohui, winner of “Tianjin Youth Medal”, “College Star of
China”, “Top Ten College Students of Tianjin” and “Tianjin Annual
Figure 2012”; nominee for “Annual Chinese College Student 2011”7

.
BE, FTERZEERZE
Yang Mao, “College Star of China”

Qin Shijie, top four of 14th Winter
Asian Parliamentary English Debate
Championship (best result ever made
by a Chinese student)

RER, FHREESRERE A, RERBREE, BZET
Wu Qianlong, race walking DERBEE z,
champion of 12th National Games

Zang Yinglu, skidding champion of
3rd Asian Beach Games

b, BAREMKBIRFLNE
RV EEENMKERTE
Peng Shuai, women's doubles champion
of Wimbledon Championships
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BETE EHiERHARKZEXBITE
Song Xinyi, Li Jiankang, champions of 14th “FLTRP Cup” National English Gong Qin, Song Yujun, champion and runner-up of 7th Chinese College

Debating Competition (2010)
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Students Korean Speaking Contest Tianjin Finals (2012)
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Cai Shitian, champion of 5th Japanese Speaking Contest in Japan (2013)

TFSU students won first prize of 12th “Challenge Cup” Tianjin College

Students Extracurricular Works Competition (2013)
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Distribution of TFSU Graduates
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Grass-roots Regions
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Employments of TSFU graduates
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Banks
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Small and Medium-sized Enterprises
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Schools and Institutions of Higher Learning
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The “harvest season”
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Graduation memento
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Li Yali, Deputy Director of Tianjin Municipal People's Congress and Xiu Gang,
president of TFSU, at the unveiling ceremony of the Graduate School of Translation and
Interpretation

“Translation Theory and Practice” remains TFSU’s prominent academic

program. Over the years, by exerting its advantages in translation education and

service, the university has undertaken consecutive and simultaneous interpretation
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for most high-end meetings and international conferences hosted in Tianjin
and translation for Jin Wan Bao Overseas Edition, East Asian Games and the
“Touch Tianjin App”, demonstrating its important role in popularizing Chinese
culture and serving foreign affairs and business activities in Tianjin and China.
In 2008, TFSU was commissioned by the Beijing Olympic Games Organizing
Comnmittee as the only translation supplier outside the capital city for the Beijing

2008 Olympic and Paralympic Games and won the “Outstanding Contribution to

China’s Translation Undertakings Award”

[ .;-“. o increans . . .
Lt | with its excellent translation performance.
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TFSU’s translation for Beijing 2008 Olympic Games Edition

TFSU’s translation for Jin Wan Bao Overseas

In 2012, TFSU integrated its
teaching resources in 11 foreign languages
and founded the Graduate School of
Translation and Interpretation, which offers
two graduate programs—Simultaneous
Interpretation and Master of Translation
and Interpreting (MTI)—and provides
the municipal government and public
institutions with high-end translation and

interpretation services.
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Hao Ping, Vice Minister of Education, talked with TFSU volunteers at All China University Games

TFESU students serve various volunteer and social
service activities, such as the Olympic Games, World
Expo, Summer Davos, 2013 Women’s Sabre World Cup
and the Opening Ceremony of the Samaranch Memorial,
winning TFSU honorary titles, including “China’s Top
100 Volunteer Collectives”, “9th China Outstanding
Organization of Youth Volunteers Award” and “Tianjin
Outstanding Participant in Shanghai World Expo”, and
praises from the Publicity Department of the CPC Central
Committee, the Ministry of Education, the Central

Communist Youth League and the Tianjin Municipal

Government.
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TFSU volunteers at the Opening Ceremony of Samaranch Memorial
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Liu Zhenli, Deputy Secretary of TFSU Party Committee, with TFSU volunteers
at 2012 Summer Davos
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TFSU volunteers at Shanghai World Expo
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Social Service Endeavors
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TFSU professor Gao Jiayong selected as “Citizen Representative” of 2012 Summer Davos

In line with the development of Tianjin Binhai New Area (TBNA), TFSU continues to integrate its disciplinary
advantages, teaching achievements and international exchanges with its social service endeavors. It has signed an
agreement with the Sino-Singapore Tianjin Eco-city Administration for a joint education program, and strategic
cooperation agreements with Marriott International, Jin Wan Bao and Tianjin Julong Group. Its affiliated Foreign
Language School in TBNA has contributed significantly to TBNA’s primary education.

The university also offers language trainings for policemen and reporters, and Business Foreign Language Test

(BFT) for candidates going abroad.

T RR
RBNDERS SR

RETBEBHEIERE. TARRBKEKINEERRE=ZMESIOE FR GAEHEH %&W%AT’ETJNX

FEYNFE LS W T IR 58 Signing ceremony for strategic cooperation between TFSU and Jin Wan
Wu Changshun, Vice-Chairman of Tianjin Municipal People’s Political Bao

Consultative Conference and Head of Tianjin Municipal Public Security Bureau,
at the closing ceremony for the 3rd TFSU Police English Training Program
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Chen Fachun, vice president of TFSU, signed strategic cooperation agreement Signing ceremony for Chinese Language Training Program between
with Marriott International (2013) TFSU and Tianjin Julong Group
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Departments for Social Service

TFSU has four departments for social services —Training Center which specializes in language training for those who are to
study or work overseas, the Center for Testing which undertakes 14 unified national tests in Tianjin, the Center for Overseas Study
which is the only intermediary affiliated to a university in Tianjin to offer the service of study in over 20 countries, and the Center

for Translation which can conduct commercial recording and translation and interpretation in over 50 foreign languages.
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A Panorama of Chinese Culture published by TFSU

Tianjin Foreign Language Audio-Visual Publishing House

Tianjin Foreign Language Audio-Visual Publishing House under TEFSU serves the spread of Chinese and foreign culture,
the advancement of social sciences and the development of TBNA’s distinctive cultural industry; it is also a platform where TFSU
showcases its achievements in teaching and research and contributes to social development. So far, it has marketed nearly 100
publications, including its well-categorized electronic recordings and audio-visual products. Among its publications, 4 Panorama
of Chinese Culture has been granted the National Publishing Fund for three times and won the “National Outstanding Publication
Award” nomination; Everyday French: 1200 Sentences has been chosen as training material for the Chinese Peacekeeping Force; and
the bilingual textbook Approaching Tianjin— A Handbook of Practical English developed by TFSU has been chosen as textbook for
the project “1,000,000 Tianjin Teenagers Studying English” sponsored by the Tianjin Youth League.

Tianjin Foreign Language Audio-Visual Publishing House is the only China Audio Video Association member in Tianjin.
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BB R R T 1. Song Youhao, vice president, inspecting
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' ggﬁfﬁﬁ = 4. Center for International Exchange
e 5. Language Laboratory
EETRE 6. Library of Binhai Campus
. ARHUKRE 7. Mock Court
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Venues and Facilities
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the dining hall of Binhai Campus

The university has 71,327 square meters of classrooms, 15,794 square meters of laboratories and practice rooms,
114,073 square meters of dormitories, 4 meeting rooms with world-standard facilities for simultaneous interpretation,
satellite television systems receiving 25 international channels in 11 languages, a campus network covering the two
TFSU campuses and the 17,920 square meter Center for International Exchange which can accommodate over
500 international students and foreign experts and host academic meetings with a capacity of 200 attendees each.
The library occupying 23,219 square meters contains over 1,000,000 books, nearly 1,000 kinds of Chinese and
foreign periodicals and newspapers, tens of databases, including the “English Resources Retrieval Center” which is a
nationally recognized database for English education and research. The university also boasts standard sport facilities
for various ball games, such as football, tennis, basketball and volleyball, a gymnasium and a comprehensive stadium

occupying over 10,000 square meters.
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1EBEF 1. Wisteria blossom
2. B g 2. Bell Tower in autumn

RBEHES 3. Main Building of Binhai Campus
4 FRIDTEEREY 4. TFSU Garden

5. ALK ER 5. Campus Culture Corridor
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TFSU Machang Road Campus, located in the downtown, is included in the Ten Sites of Tianjin featuring quintessential classical European-style

buildings. In 2005, approved by Tianjin Municipal Government, seven over-50-year-old buildings with extraordinary scientific and cultural value were
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recognized as Historical Architectures.
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Built in 1925, the former Main Building of Tianjin Industry &
Commerce University is one of Historical Architectures under Special
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Protection of Tianjin Municipal Government. The 5,600-square-meter
three-storey composite structure, designed by the French construction

{4

company—DBrossand mopin, was decorated with red tiles on the roof and

o
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a fair-faced brick wall outside. The entire building is symmetrical with a

BERET R French-style dome. The north fagade is of classic style with a semi-domed
Z Hﬁf %"’ .E."'i f gl\ Former Main Building of Tianjin Industry & Commerce University chapel to the west.
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MUSEE HOANGHO PAIHO (now known as Beijiang Museum), is one of
the earliest of its kind in China and a Historical Architecture under Special Protection
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it was devoted to collecting and studying the geological condition and animals and

— of Tianjin Municipal Government. Founded by the French priest Licent in 1914,

./

o
plants along the Yellow River and the Haihe River.
4 I The museum comprises the Exhibition Pavilion (North Building) and the MUSEE HOANGHO PATHO (Beijiang Museum)
Experiment Pavilion (South Building) with a total area of 2,000 square meters. The
x North Building constructed by a Belgian company in 1922 and the South Building by
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[ d a French company in 1929 are connected by a closed overpass. The well-laid out three-
I storey museum of composite structures has a fair-faced brick wall and a simple and
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graceful facade.
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r {\ Former Heping Building of Former Office Building of Tianjin +&E&EIHE Former Dormitory Building of Tianjin Former Teaching Building of
| Tianjin Industry & Commerce Industry & Commerce University Former residence of French priest Industry & Commerce University Tianjin Industry & Commerce
University Licent— founder of MUSEE University

HOANGHO PATHO



